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HPUJIOXEHHUE

ITOITPABKA

Ha /lupextusa 2014/47/EC na EBponeiickust napaament u Ha CpBeta ot 3 anpuin 2014 1. OTHOCHO
KpalilbTHaTa TEXHUYECKa MPOBEpKa Ha U3MPABHOCTTA Ha ThPrOBCKU MPEBO3HU CPEICTBA, KOUTO CE

JBIDKAT Ha TepuTopusaTa Ha Chro3a, u 3a otMsHa Ha J{upektuna 2000/30/EO

(PE-CONS 12/2/14 REV 2,3.4.2014 1.)

IIpunoxenwue I, ctpanuia 2, Touka 2, TPETO TUPE

Bwmecro:

o roguHa 3 = mecenu 24—36 = koedurment 1

Ja C€ 4CTE:

o ronuHa 3 = mecenu 25—36 = koedunmeHt 1°;

IIpunoxenue I, crpanuna 2. Toyka 3, OykKBsa a)

Bwmecro:

] = 00111 Opoii HAa HEM3MPABHOCTUTE 3a roauHa 1, 2, 3

I1a ce YeTe:
»Dyi = 00wy Opoii Ha HEU3NPAaBHOCTHUTE 3a rojauHa 1, 2, 3.

Ipunoxenue IV, ctpanuna 4, touka 1.1.6.

Bwmecro:

,»,MEXaHN3bM 32 3aJIeliCTBaHE HAa pbUHATa ClIMpaykKa (3a apKupaHe), KOHTPOJI Ha JIOCTa, XpaIoB
MEXaHU3bM Ha pbYHATA CIIMpayKa™
Ha ce uere:

»MeXaHN3bM 3a 3a/IeHCTBaHE Ha pPbUHATa CIIHpadKa (3a MapKupaHe), KOHTPOII Ha JIOCTA, XPaIioB

MCXAaHU3bM Ha pbYHATa CIIMpavKa, CJICKTPOHHA PbYHa cnypayvka‘
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Ipunoxenne IV, crpaguiia 4, Touka 4.2.

Bwmecro:

»1IpenHu u 3aqHu rabapuTHU CBETIIMHHU, CTPAHUYHU Ta0apUTHU CBETIMHH U CBETIIMHH 32

o0o3HauYaBaHe Ha Hall-BbHIIHUS radaput*

Ha ce uere:

,,Hpe,I[HI/I U 3aJHU T’ a6apI/ITHI/I CBCTJIMHH, CTPAHUYHHU ra6apI/ITHI/I CBCTJIMHH, CBCTJINHH 3a

0003HayaBaHe Ha Hal-BBbHIIHUA Ia0apuT U AHEBHU CBETIMHU

Ipunoxenne 1V, crpaguna 5, touku 4.3.2. u 4.3.2.

Bwmecro:

»4.3.2. IlpeBkimtouBane

4.3.2. CpOTBETCTBHUE C U3MCKBAHUATA

[a ce uere:

»4.3.2. TlpeBkirouBane

4.3.3. CbhOTBETCTBHE C M3MCKBAHUATA

Tlpunoxenue IV, ctpanuna 5, toukn 4.5.4. n 4.5.2.

BwmecTo:

»4.5.4. TIpeBkaouBane
45.2. CbOTBETCTBHE C U3UCKBAHHUATA
Ha ce gere:

,»4.5.3. IIpeBKirouBane

45.4. CpOTBETCTBHE C U3UCKBaHUATA™
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Ipunoxenue IV, crpaguiu S u 6, Touku 4.6.2. 1 4.6.3.

Bwmecro:

,4.6.2. TlpeBkirouBane

4.6.3. CbHOTBETCTBHUE C U3MCKBAHUATA

Ha ce uere:

,,4.6.2. ChbOTBETCTBHE C U3UCKBAHUATA

4.6.3. IlpekarouBane

Ipunoxenne 1V, crpanuria 5, touka 7.1.

Bwmecro:

,,O0e30ImacuTeIHA KOJIaH!

Ha ce uere:

,,O0e30ITacuTETHN KOJIaHN/3aKOMYAIKH M CHCTEMH 3a o0e3omacsaBane’’

ITpunoxenue IV, ctpanniia 5, touka 7.1.1.

Bwmecro:

,,Hamexx1THOCT Ha MOHTa)ka*

Ha ce uere:

,,HaIe:K THOCT Ha MOHTa)ka Ha 00€301aCUTEIHNATE KOJIAHU/3aKOMYaaKuTe

IIpunoxenue 1V, ctpanduia 5, Touka 7.1.2.

Bwmecro:

,,CbCTOSIHUE

Ha ce uere:

,,CBbCTOsIHME HAa 00€30IIaCUTEIHUTE KOJIAHN/3aKOIMYaJIKuTE
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Ipunoxenne IV, crpaguia 6, Touka 1.7.

Bwmecro:

,»EJIEKTPOHHA CIIMpAaYyHa cUcTEMA

Ha ce gere:

,»EJEeKTpoHHa cniupayHa cuctema (EBS)*

IIpunoxenue IV, crpanuia 7, Touka 2.2.

Bwmecro:

,»KOPMIIIO 1 KOPMHUIJIHA KOJIOHA

Ha ce uere:

,»,KOpPMHJIO, KOPMHUJTHA KOJIOHA ¥ KOPMUJIO OT MOTOUMKIETEH THIT"*

Ipunoxenue IV, ctpaguna 7, Touka 2.2.2.

Bwmecro:

»KopMuiHa kojioHa*

Ha ce gere:

,KOpMIIHA KOJIOHA U KOPMUJIHU JAemidepu*

Ipunoxenue IV, ctpaguia 7, Touka 2.6.

BwmecTo:

,,EIEKTPOHHO CEepBOYIIpaBIcHUE

Ha ce gere:

,»BJIEKTpOHHO cepBoytipaBieHue (EPS)*.
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CORRECCION DE ERRORES

ANEXO

de la Directiva 2014/47/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 3 de abril de 2014, relativa a

las inspecciones técnicas en carretera de vehiculos comerciales que circulan en la Union y por la

que se deroga la Directiva 2000/30/CE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 de 3.4.2014)

Anexo, |, pagina 2, punto 2, tercer guion

Donde dice:

' A0 3 = meses 24-36 = factor 1",

debe decir:

" ARfO0 3 = meses 25-36 = factor 1".

Anexo |, pagina 2, punto 3, letra a)

Donde dice:

"] = total de los defectos en los afos 1, 2, 3",

debe decir:
"Dyi = total de los defectos en los afios 1, 2, 3".

Anexo |1, pagina 17, columna "Elemento", punto 1.5

Donde dice:

"1.5. Rendimiento del sistema deceleracion”,

debe decir:

"1.5. Rendimiento del sistema de deceleracion”.
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Anexo |1, pagina 27, columna "Elemento", punto 4.1.2

Donde dice:

"4.1.2. Alineacién”,

debe decir:

"4.1.2. Alineamiento".

Anexo |1, pagina 72, columna "Elemento", punto 9.2

Donde dice:

"9.2. Sistema antivaho y antihielo (X)®",

debe decir:
"9.2. Sistemas antivaho y antihielo (X)@"

Anexo |1, pagina 72, columna "Elemento", punto 9.3

Donde dice:

"9.3. Sistema de ventilacion y calefaccion (X)@",

debe decir:

"9.3. Sistemas de ventilacion y calefaccion (X)@".
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El anexo 1V se sustituye por el texto siquiente:

"ANEXO IV
(anverso)

MODELO DE INFORME DE INSPECCION TECNICA EN CARRETERA MAS MINUCIOSA
CON UNA LISTA DE LOS PUNTOS OBJETO DE CONTROL

1 Lugar de la inSpeccion tECNICA €N CAMTELEIA .........c.ccveiveeeesie et
2 =0l - PRSP UPRUROTR ORI
3 [ (0] LU P PO PP
4. Signo distintivo del pais y nimero de matricula del vehiculo...........ccccovvveiiviie e,
5. Identificacion del vehiculo/NUMEr0 NIV .......cooiiiiic e
6. Categoria del vehiculo

(a) N,® (3,5-12 toneladas) O

(b) Ns® (mas de 12 toneladas) O

(c) 05 (3,5-10 toneladas) O

(d) 04® (més de 10 toneladas) O

(e) M,® (>9 plazas®, hasta 5 toneladas) O

() M;5® (>9 plazas®, més de 5 toneladas) O

(9) T5 m]

(h) Otras categorias de vehiculos m

(especifiquese)
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10.

Lectura del cuentakilometros en el momento de la inspeccion

Empresa que efectda transporte

a)

b)

Nombre del conductor

Nombre y direccion

Elementos controlados

0)
1)
2)
3)
4)

5)
6)
7)

8)

9)

10)

Identificacion®
Dispositivos de frenado®
Direccion®

Visibilidad®

Equipo de alumbrado y componentes del
sistema eléctrico®

Ejes, ruedas, neuméticos, suspension®
Chasis y elementos acoplados al chasis®

Equipos diversos, incluidos el tacégrafo y el
dispositivo de limitacion de velocidad®

Emisiones contaminantes, incluidas las
emisiones y el derrame de combustible o
aceite®

Inspecciones adicionales para los vehiculos
de las categorfas M, y M("

Sujecion de la carga®”

Controlado®

O

Numero de la licencia comunitaria® [Reglamentos (CE) n° 1072/2009 y
n°® 1073/2009]

|

Rechazado®
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11.

12.

13.

Firma:

Notas:

(a)
(b)
(©)
(d)

(€)
(f)

Resultados de la inspeccion:

Aprobado
Rechazado

Prohibicion o restriccion de la utilizacion del vehiculo, que presenta
deficiencias peligrosas

VA0S ODSEIVACIONES: ...,

Autoridad/funcionario o inspector que ha efectuado la inspeccion

Autoridad competente/funcionario o inspector Conductor

Categorias de vehiculos con arreglo al articulo 2 de la Directiva 2014/.../UE".
Numero de asientos, incluido el del conductor (punto S.1 del certificado de matricula).
Si se dispone de ella.

«Controlado» significa que se han inspeccionado al menos uno o varios elementos de los puntos recogidos en
los anexos Il o 111 de la Directiva 2014/.../UE", de este grupo y no se ha encontrado ninguna deficiencia o

solo alguna leve.

Los elementos rechazados que presentan deficiencias graves o peligrosas se indican en el reverso.
Meétodos para inspeccionar y evaluar las deficiencias con arreglo a los anexos Il o 111 de la
Directiva 2014/.../UE".

*

DO: insértese el numero de la presente Directiva.
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El anexo V se sustituye por el texto siguiente:

"ANEXO V
MODELO ARMONIZADO PARA LOS INFORMES A LA COMISION

El modelo armonizado se redactara en formato informatico y se remitird por medios electrénicos

mediante programas ofimaticos estandar.
Cada Estado miembro entregara:
- un cuadro de sintesis Unico y

- para cada pais de matriculacion de vehiculos sometidos a una inspeccion mas minuciosa,
un cuadro pormenorizado, por separado, con informacion sobre las deficiencias

controladas y detectadas para cada categoria de vehiculo.

8846/1/14 REV 1 1
ANEXO ES
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OPRAVA

PRILOHA

smérnice Evropského parlamentu a Rady 2014/47/EU ze dne 3. dubna 2014 silni¢nich technickych

kontrolach uzitkovych vozidel provozovanych v Unii a o zruSeni smérnice 2000/30/ES

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Piiloha I, strana 2. bod 2 tfeti odrazka

Misto:

v rok 3 = 24-36 mésicu = faktor 1

mé byt:

o rok 3 = 25-36 mésicu = faktor 1.

Piiloha I, strana 2. bod 3 pism. a)

Misto:

| = celkova hodnota za vady v roce 1, 2, 3*
ma byt:

»Dyi = celkova hodnota za vady v roce 1, 2, 3“.

Piiloha IV, strana 4, bod 1.1.6.

Misto:

,»Ovlada¢ parkovaci brzdy, ovladaci paka, zdpadka parkovaci brzdy*

ma byt:

,,Ovlada¢ parkovaci brzdy, ovladaci paka, zapadka parkovaci brzdy, elektronicka parkovaci brzda“

8846/1/14 REV 1
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Piiloha IV, strana 4. bod 4.2.

Misto:
,Predni a zadni obrysové svitilny, bo¢ni obrysové svitilny a dopliikové obrysové svitilny*
ma byt:

,,Pfedni a zadni obrysové svitilny, bo¢ni obrysové svitilny, dopliikové obrysové svitilny a denni

svitilny*

Pifiloha IV, strana 5. body 4.3.2. a 4.3.2.

Misto:

»4.3.2. Spinace
4.3.2. Splnéni pozadavka*

ma byt:

»4.3.2. Spinace
4.3.3. Splnéni pozadavka*

Piiloha IV, strana 5, body 4.5.4. a 4.5.2.

Misto:

»4.5.4. Spinace

4.5.2. Splnéni pozadavka*
ma byt:

»4.5.3. Spinace

4.5.4. Splnéni pozadavka*
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Piiloha IV, strany 5 a 6, body 4.6.2. a 4.6.3.

Misto:

»4.6.2. Spinace
4.6.3. Splnéni pozadavka*

ma byt:

,,/4.6.2. Splnéni pozadavku

4.6.3. Spinace*

Piiloha IV, strana 5, bod 7.1.

Misto:
»Bezpecnostni pasy / prezky*
ma byt:

,Bezpecnostni pasy / piezky a zddrzné systémy*

Piiloha IV, strana 5. bod 7.1.1.

Misto:
»Bezpecnost montaze*
ma byt:

,Bezpecnost montaze bezpecnostnich pasu / prezek*

Pifiloha IV, strana 5. bod 7.1.2.

Misto:

,otave

mé byt:

,.Stav bezpecnostnich pasu / prezek
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Pifiloha IV, strana 6. bod 1.7.

Misto:

,Elektronicky brzdovy systém*
ma byt:
»Elektronicky brzdovy systém (EBS)“

Pifiloha IV, strana 7. bod 2.2.

Misto:

,»Volant a sloupek fizeni*
ma byt:

,Volant, sloupek fizeni a fiditka*

Piiloha IV, strana 7. bod 2.2.2.

Misto:

»Sloupek fizeni*
ma byt:

»Sloupek fizeni a tlumice fizeni*

Ptiloha IV, strana 7, bod 2.6.

Misto:

,Elektronicky posilovac fizeni*
ma byt:

,Elektronicky posilovac tizeni (EPS)“.
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BERIGTIGELSE

BILAG

til Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2014/47/EU af 3. april 2014 om syn ved vejsiden af

erhvervskaretgjer, der karer pa Unionens omrade, og om ophavelse af direktiv 2000/30/EF

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 af 3.4.2014)

Bilag I, side 2,punkt 2, tredje led

| stedet for:

"— Ar 3 =24.-36. maned = faktor 1"

leeses:
" Ar 3 = 25.-36. méaned = faktor 1".

Bilag |, side 2, punkt 3, litra a)

| stedet for:

"| = samlet antal defekter 1., 2. og 3. ar

leeses:
"Dyi =samlet antal defekter 1., 2. og 3. ar".

Bilag 1V, side 4, punkt 1.1.6.

| stedet for:

"Parkeringsbremseudlgser, betjeningsarm, parkeringsbremsetandkrans"

leses:

"Parkeringsbremseudlgser, betjeningsarm, parkeringsbremsetandkrans, elektronisk

parkeringsbremse"
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Bilag 1V, side 4, punkt 4.2.

| stedet for:

"Positionslygter for og bag, sidemarkeringslygter og endemarkeringslygter"

leeses:

"Positionslygter for og bag, sidemarkeringslygter og endemarkeringslygter og karelyslygter"”

Bilag IV, side 5, punkt 4.3.2. 0g 4.3.2.

| stedet for:

"4.3.2. Afbrydere
4.3.2. Opfyldelse af kravene"

leeses:

"4.3.2. Afbrydere
4.3.3. Opfyldelse af kravene"

Bilag IV, side 5 og 6, punkt 4.5.4. 0og 4.5.2.

| stedet for:

"4.5.4. Afbrydere
4.5.2. Opfyldelse af kravene"
leeses:

"4.5.3. Afbrydere
4.5.4. Opfyldelse af kravene"
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Bilag 1V, side 5, punkt 4.6.2. 09 4.6.3.

| stedet for:

"4.6.2. Afbrydere
4.6.3. Opfyldelse af kravene"

leses:

"4.6.2. Opfyldelse af kravene
4.6.3. Afbrydere"

Bilag 1V, side 5, punkt 7.1.

| stedet for:

"Sikkerhedsseler/spander™

leses:

"Sikkerhedsseler/ lukkeanordninger og fastholdelsesanordninger"

Bilag 1V, side 5, punkt 7.1.1.

| stedet for:

"Seleforankringer”

leeses:

"Montering af sikkerhedsseler/lukkeanordninger"

Bilag 1V, side 5, punkt 7.1.2.

| stedet for:

"Tilstand"
leeses:

"Sikkerhedsselers/lukkeanordningers tilstand
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Bilag 1V, side 7, punkt 2.2.

| stedet for:

"Rat og ratstamme"

leeses:
"Rat, ratstamme og styr"

Bilag 1V, side 7, punkt 2.2.2.

| stedet for:

"Ratstamme"

leeses:

"Ratstamme oqg styretgjsdeempere".
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ANHANG
BERICHTIGUNG

der Richtlinie 2014/47/EU des Européischen Parlaments und des Rates vom 3. April 2014 (iber die
technische Unterwegskontrolle der VVerkehrs- und Betriebssicherheit von Nutzfahrzeugen, die in der
Union am StralRenverkehr teilnehmen, und zur Aufhebung der Richtlinie 2000/30/EG

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 vom 3.4.2014)

Anhang | Seite 2 Nummer 2 dritter Gedankenstrich

Statt:

"— Jahr 3 = die Monate 24-36 = Faktor 1"

muss es heifden:

" Jahr 3 = die Monate 25-36 = Faktor 1"

Anhang | Seite 2 Nummer 3a

Statt:

" = Gesamtwert fiir die Méngel in den Jahren 1, 2, 3"

muss es heifien:

"Dyi = Gesamtwert fiir die Méngel in den Jahren 1, 2, 3"

Anhang 1V, Seite 4, Nummer 1.1.6.

Statt:

"Feststellbremse, Betéatigungshebel, Ratsche"

muss es heifien:

"Feststellbremse, Betdtigungshebel, Ratsche, elektronische Feststellbremse™
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Anhang 1V, Seite 4, Nummer 4.2.

Statt:

"Front- und Heckleuchten, Positionsleuchten, seitliche und hintere Begrenzungs- und

Umrissleuchten"

muss es heifden:

"Begrenzungs- und Schlussleuchten, Seitenmarkierungsleuchten, Umrissleuchten sowie

Tagfahrleuchten"

Anhang 1V, Seite 5,Nummern 4.3.2. und 4.3.2.

Statt:

"4.3.2. Schaltung

4.3.2. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen"

muss es heif3en:

"4.3.2. Schaltung
4.3.3. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen"

Anhang IV, Seite 5, Nummern 4.5.4. und 4.5.2.

Statt:

"4.5.4. Schaltung

4.5.2. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen"

muss es heifien:

"4.5.3. Schaltung
45.4. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen"
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Anhang 1V, Seiten 5 und 6, Nummern 4.6.2. und 4.6.3.

Statt:

"4.6.2. Schaltung

4.6.3. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen"

muss es heifden:

"4.6.2. Nachweis der Ubereinstimmung mit den Normen

4.6.3. Schaltung"

Anhang 1V, Seite 5, Nummer 7.1.

Statt:

"Sicherheitsgurte/Gurtschlésser”

muss es heifden:

"Sicherheitsgurte/Gurtschldsser und Rickhaltesysteme"

Anhang 1V, Seite 5, Nummer 7.1.1.

Statt:

"Montagesicherheit"”

muss es heifden:

"Montagesicherheit der Sicherheitsgurte/Gurtschldsser"

Anhang IV, Seite 5, Nummer 7.1.2.

Statt:

"Zustand"

muss es heifden:

"Zustand der Sicherheitsqurte/Gurtschldsser"
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Anhang 1V, Seite 7, Nummer 2.2.

Statt:

"Lenkrad und Lenksaule"

muss es heifden:

"Lenkrad, Lenksaule und Lenkstange"

Anhang 1V, Seite 7, Nummer 2.2.2.

Statt:

"Lenksaule"

muss es heifien:

"Lenksaule und Lenkungsdampfer".
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LISA
PARANDUS

Euroopa Parlamendi ja ndukogu 3. aprilli 2014. aasta
direktiivis 2014/47/EL, milles kasitletakse liidus liiklevate drilisel otstarbel
kasutatavate sGidukite tehnokontrolli ja -llevaatust
ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2000/30/EU

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

| lisa, lehekiilg 2, punkt 2, kolmas taane

Asendada:

o aasta 3 = 24-36 kuud = faktor 1”

jargmisega:
o aasta 3 = 25—-36 kuud = faktor 1.

| lisa, lehekiilg 2, punkt 3, alapunkt a

Asendada:

| = puuduste koguvéartus aastal 1, 2, 3”

jargmisega:
»Dyi = puuduste koguviirtus aastal 1, 2, 3.

1V lisa, lehekiilg 4, punkt 1.1.6.

Asendada:

»Seisupiduri todseade, pidurikang, piduri lukustus”

jargmisega:

»Seisupiduri tooseade, pidurikang, piduri lukustus, elektrooniline seisupidur”.
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1V lisa, lehekiilg 4, punkt 4.2.

Asendada:

,Eesmised ja tagumised ddrelaternad, kiilgmised ddrelaternad ja tilemised dérelaternad”

jargmisega:

»~Eesmised ja tagumised &arelaternad, killgmised aarelaternad, tlemised darelaternad ning

paevasdidulaternad”.

1V lisa, lehekiilg 5, punktid 4.3.2. ja 4.3.2.

Asendada:

,4.3.2. Lulitamine

4.3.2. Vastavus nouetele”

jargmisega:

,4.3.2. Lilitamine

4.3.3. Vastavus nouetele”.

1V lisa, lehekiilg 5, punktid 4.5.4. ja 4.5.2.

Asendada:

,4.5.4. Lulitamine
4.5.2. Vastavus nouetele”
jargmisega:

,4.5.3. Lilitamine

4.5.4. Vastavus nduetele”.
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1V lisa, lehekiiljed 5 ja 6, punktid 4.6.2. ja 4.6.3.

Asendada:

,4.6.2. Lulitamine
4.6.3. Vastavus nouetele”
jargmisega:

,,4.6.2. VVastavus nduetele
4.6.3. Lulitamine”.

IV lisa, lehekiilg 5, punkt 7.1.

Asendada:

,»lurvavood / turvavoo pandlad”

jargmisega:

,, Turvavood / turvavod pandlad ja turvasisteemid”.

1V lisa, lehekiilg 5, punkt 7.1.1.

Asendada:

,,Kinnituste turvalisus”

jargmisega:

. Jurvavoode / turvavodde pannalde kinnituste turvalisus”.

1V lisa, lehekiilg 5, punkt 7.1.2.

Asendada:

.Seisund”

jargmisega:

,,Jurvavoode / turvavo0de pannalde seisund”.
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1V lisa, lehekiilg 6, punkt 1.7.

Asendada:

,Elektrooniline pidurisiisteem”

jargmisega:
»Elektrooniline pidurististeem (EBS)”.

1V lisa, lehekiilg 7, punkt 2.2.

Asendada:

,Rooliratas ja roolisammas”

jargmisega:

,,Rooliratas, roolisammas ja juhtraud”.

1V lisa, lehekiilg 7, punkt 2.2.2.

Asendada:

,,Roolisammas”

jargmisega:

,,Ro0lisammas ja juhtimissisteemi amortisaatorid”.

1V lisa, lehekiilg 7, punkt 2.6.

Asendada:

,,Elektrooniline roolivoimendi”

jargmisega:

,,Elektrooniline roolivéimendi (EPS)”.
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HHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

g odnyiog 2014/47/EE tov Evpomnaikod Kotvopfoviiov kat tov Zupfoviiov
™m¢ 3ng Ampiriov 2014 yia Tov TEPLOOTKO TEYVIKO EAEYYXO TWV UNYOVOKIVITOV OYNUATOV Kol TOV

PULUOVAKOVUEV®OV TOVS KOl Y10, TNV Katapynomn ¢ oonyioag 2000/30/EK

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 ¢ 3.4.2014)

Iopdptnuo I, celida 2, Tpitn mepintmon

Avtl:

«— €10o¢ 3 = unveg 24-36 = cvvteleotg 1»
Swapale:
«— €1o¢ 3 = unveg 25-36 = cvvtereotg 1»

Iopdptnuo I, oerida 2, otoryeio 3 (o)

Avrti:

«l = o0VoLO aoTOoYI®V Yo T €t 1, 2, 3»
owapale:

«Dyi = ovvoio actoyiov yia ta £t 1, 2, 3»

Hopdptnuo I, cerida 39. wepintwon 5.1.2, dgvtepn GTAAN:

Avrl:

«Ontikcn emBe®pnon Kot ypnon WK puOcuévov TLoyOUeETPO, EPOCOV VTTAPYEL. Kot
KaToypaeeTon To pnEyehog g HETaTOTIoNG HETOED TS 00K0D TOV dEova Kol TOL aKpaEoviov.»
Swapale:

«Ontikn emBempnon Kat ypnon €0kd pvoucpévov t{oyoueTpov, poOcoV vITdpyel. Ackeitot

Ka0etn 1 wAevpikr) 6¥vaun ce Kabe Tpoyd Kot KoTaypapetot o pEyebog g petatdmiong petashd

NG 00K0V TOL AEOVA Kot TOV aKpaEOVion.»
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Hopdaptnuo IV, ocerida 4, onueio 1.1.6.

Avtl:

«ITAMKTpO gvepyomoinong, LOYAOS YEPLIOHOD, EMIoYESTPO (KOOGTAVIA) TEINC OTAOUEVOTO»

Swapale:

«ITktpo evepyomoinong, LOYAOS xEPIoUO0D, EMioyEsTPO (KOoTAVIO) TEING 0TAOIELONC,

NAEKTPOVIKN TEON oTAOUELeNC»

Hopdaptnuo IV, cerido 4, onueio 4.2.

Avtl:

«Eumpog kon micm oavol BEong, poavoi TAELPIKNG GNHOVONG KoL (PAVOl OYKOVY

Swapale

«Eumpog kot micm @oavol B€ong, poavoi TAELPIKNC oNUOVONS, POVoi GYKOL Kol Qovol Topeiag

£pOC»

Hopaptnuo IV, cerida 5, onueio 4.3.2. ko 4.3.2.

Avtl:

«4.3.2. Atoxomng
4.3.2. Tnpnomn ToV omaITHoemvy
owapale:

«4.3.2. Atoxomng

4.3.3. Trpnon 1OV anoIToEDV

8846/1/14 REV 1
ITAPAPTHMA

28
EL


http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=22873&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8846/1/14;Nr:8846;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=8846%7C2014%7C

Hopdaptnuo IV, ocerida 5, onueia 4.5.4. kon 4.5.2.

Avtl:

«4.5.4. AvokomTng

4.5.2. Tfpnon T®V amaitnoemv»

owapale:

«4.5.3. Awokdmng

4.5.4. Trpnon 1OV aToITGEDOVY

Hopdaptnuo IV, cerida 5 ko oerida 6, onueio 4.6.2. ko 4.6.3.

Avtl:

«4.6.2. Avokdmng

4.6.3. Tnpnon tToV omaiToemvy

owaPale:

«4.6.2. THpNnon 10V 0ToITHCEOV

4.6.3. AwoxoOmTng»

Ioapdptnuo IV, ogiida 5, onueio 7.1.

Avrt:

«Zmveg acpareiag/topmeg Lovavy

dwaPale:

«Zwveg aopareiog/topmeg LOVAOV AoQUAEING KOl GUGTLUATO GUYKPATNONC»
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Hopdaptnuo IV, ocerida 5, onueio 7.1.1.

Avtl:

«AocQareln GTEPEMOTO»

Swapale:

«Aocparela otEpPEMONG TOV LOVOV 0GQUAEIN/TOPTAOV»

Hopdptnuo IV, cerida 5, onueio 7.1.2.

Avrl:

«Katdotaon»

dwapale:

«Katdotaon Lovav ocQaleioc/Topmmvs»

Hoapdptnuo IV, cerida 6, onueio 1.7

Avrt:

«HAextpovikd Zootnua [TEdnong»

dwaPale:
«HAektpoviko Zvotmpa [1€dnong (EBS)

Hopdptnuo IV, ogiida 7, onueio 2.2.

Avrt:

«Tyovt ko KoAova d1evBvvon oy

SwaPale:

«Tyovi, koAdva drevbuvong kot TidvL 081 yNoNG SIKHKAOL»
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Hopaptnuo IV, ocerida 7, onueio 2.2.2.

Avtl:

«Kordva d1e00vvon gy

Swapale:

«KoAdva d1eh8vvong kot amocBeostnpec GLGTHUATOC d1evBuvonc»

Hopdptnuo IV, cerida 7, onueio 2.6.

Avrl:

«HAextpovikd vrofonbovpevn dievbuvon»

owapade:

«HAextpovikd vwofondovuevn dievbuven (EPS)».
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ANNEX
CORRIGENDUM

to Directive 2014/47/EU of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 on the
technical roadside inspection of the roadworthiness of commercial vehicles circulating in the Union
and repealing Directive 2000/30/EC

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Annex |, page 2, point 2, third indent

For:

" Year 3 = months 24-36 = factor 1"

Read:

" Year 3 = months 25-36 = factor 1"

Annex |, page 2, point 3(a)

For:

"l = total for the defects in year 1, 2, 3"

Read:
"Dyi = total for the defects in year 1, 2, 3"

Annex 1V, page 4, point 1.1.6.

For:

"Parking brake activator, lever control, parking brake ratchet"

Read:

"Parking brake activator, lever control, parking brake ratchet, electronic parking brake™"
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Annex 1V, page 4, point 4.2.

For:

"Front and rear position lamps, side marker lamps and end outline marker lamps”

Read:

"Front and rear position lamps, side marker lamps, end outline marker lamps and daytime running

lamps

Annex 1V, page 5, points 4.3.2. and 4.3.2.

For:

"4.3.2. Switching

4.3.2. Compliance with requirements"

Read:

"4.3.2. Switching
4.3.3. Compliance with requirements"

Annex 1V, page 5, points 4.5.4. and 4.5.2.

For:

"4.5.4. Switching
4.5.2. Compliance with requirements"
Read:

"4.5.3. Switching
4.5.4. Compliance with requirements"
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Annex 1V, pages 5 and 6, points 4.6.2. and 4.6.3.

For:

"4.6.2. Switching
4.6.3. Compliance with requirements"

Read:

"4.6.2. Compliance with requirements

4.6.3. Switching"

Annex 1V, page 5, point 7.1.

For:

"Safety-belts/buckles”

Read:

"Safety-belts/buckles and restraint systems"

Annex 1V, page 5, point 7.1.1.

For:

"Security of mounting"

Read:

"Security of safety-belts/buckles mounting"

Annex IV, page 5, point 7.1.2.

For:

"Condition"

Read:

"Condition of safety-belts/buckles"
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Annex 1V, page 6, point 1.7

For:

"Electronic brake system"

Read:
"Electronic brake system_(EBS)"

Annex 1V, page 7, point 2.2.

For:

"Steering wheel and column"

Read:

"Steering wheel, column and handle bar"

Annex 1V, page 7, point 2.2.2.

For:

"Steering column™

Read:

"Steering column_and steering dampers"

Annex IV, page 7, point 2.6.

For:

"Electronic Power Steering"

Read:

"Electronic Power Steering_(EPS)".
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RECTIFICATIF

ANNEXE

a la directive 2014/47/UE du Parlement européen et du Conseil du 3 avril 2014 relatif au contréle

technique routier des véhicules utilitaires circulant dans I'Union, et abrogeant la

directive 2000/30/CE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 du 3.4.2014)

Annexe |, page 2, point 2, troisiéme tiret

Al lieu de:

- année 3 = 24 a 36 derniers mois = facteur 1",

- année 3 = 25 a 36 derniers mois = facteur 1".

Annexe |, page 2, point 3 a)

Al lieu de:

" = nombre total de défauts pour I'année 1, 2, 3",

lire:

"Dyi =nombre total de défauts pour I'année 1, 2, 3".

Annexe |1, page 29, point 4.2.

Al lieu de:

"4.2. Feux de position, feux de gabarit, feux d'encombrement et feux de jour.",

lire:

"4.2. Feux de position avant et arriére, feux de gabarit, feux d'encombrement et feux de jour.".
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Annexe Il, page 23, point 2.2.2.

Al lieu de:

"Colonne/fourches et amortisseurs de direction”,

lire:

" Colonne/fourches de direction et amortisseurs de direction".

Annexe 1V, page 4, point 1.1.6.

Al lieu de:

"Actionneur du frein de stationnement, levier de commande, dispositif de verrouillage™,

lire:

"Commande du frein de stationnement, levier de commande, dispositif de verrouillage, frein de

stationnement électronique".

Annexe 1V, page 4, point 4.2.

Al lieu de:

"Feux de position avant et arriére et feux de gabarit",

lire:

"Feux de position avant et arriere, feux de gabarit, feux d'encombrement et feux de jour".

Annexe 1V, page 5, points 4.3.2. et 4.3.2.

Au lieu de:

"4.3.2. Commutation
4.3.2. Conformité aux exigences",
lire:

"4.3.2. Commutation

4.3.3. Conformité aux exigences".
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Annexe 1V, page 5, points 4.5.4 et 4.5.2.

Al lieu de:

"4.5.4. Commutation

4.5.2. Conformité aux exigences",

lire:

"4.5.3. Commutation

4.5.4. Conformité aux exigences".

Annexe 1V, pages 5 et 6, points 4.6.2. et 4.6.3.

Au lieu de:

"4.6.2. Commutation

4.6.3. Conformité aux exigences",

lire:

"4.6.2. Conformité aux exigences

4.6.3. Commutation".

Annexe 1V, page 5, point 7.1.

Au lieu de:

"Ceintures/boucles de sécurité",

lire:

"Ceintures de sécurité, boucles et systémes de retenue".
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Annexe 1V, page 5, point 7.1.1.

Al lieu de:

"Sécurité de montage",

lire:

"Slireté du montage des ceintures de sécurité et de leurs boucles".

Annexe 1V, page 5, point 7.1.2.

Al lieu de:
"Etat",
lire:

"Etat des ceintures de sécurité et de leurs attaches".

Annexe 1V, page 6, point 1.7.

Al lieu de:

"Systéme de freinage électronique”,

lire:
"Systeme de freinage électronique (EBS)".

Annexe 1V, page 7, point 2.2.

Au lieu de:

"Volant de direction et colonne de direction",

lire:

"Volant, colonne et guidon".
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Annexe 1V, page 7, point 2.2.2.

Al lieu de:

"Colonne de direction”,

lire:

"Colonne/fourches de direction et amortisseurs de direction".

Annexe 1V, page 7, point 2.6.

Al lieu de:

"Direction assistée électronique”,

lire:

"Direction assistée électronique (EPS)".
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ISPRAVAK

PRILOG

Direktive 2014/47/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 3. travnja 2014. o pregledima tehnicke

ispravnosti na cesti gospodarskih vozila koja prometuju u Uniji i stavljanju izvan snage Direktive

2000/30/EZ

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014.)

U Prilogu 1., na stranici 2., u to¢ki 2., u tre¢oj alineji

umjesto:

o 3. godina = 24. — 36. mjesec = faktor 17,
treba stajati:

o 3. godina = 25. — 36. mjesec = faktor 1”

U Prilogu 1., na stranici 2., u to¢ki 3. podtocki (a)

umjesto:

»l = ukupno za nedostatke u 1., 2. 1 3. godini”,

treba stajati:
»-Dyi = ukupno za nedostatke u 1., 2. i 3. godini»

U Prilogu IV., na stranici 4., u to¢ki 1.1.6.

umjesto:

»Aktivator parkirne ko¢nice, poluga za upravljanje, zaporni mehanizam parkirne ko¢nice”,

treba stajati:

»Aktivator parkirne ko¢nice, poluga za upravljanje, zaporni mehanizam parkirne kocnice,

elektronic¢ka parkirna koc¢nica”
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U Prilogu IV.. na stranici 4., u to¢ki 4.2.

umjesto:

»Prednja i straznja pozicijska svjetla, bo¢na svjetla za oznacivanje i gabaritna svjetla”,
treba stajati:

,Prednja i straznja pozicijska svjetla, bocna svjetla za oznacivanje, gabaritna svjetla i dnevna

svjetla”

U Prilogu IV., na stranici 5., u to¢kama 4.3.2.14.3.2.

umjesto:

»4.3.2. Prekidaci

4.3.2. Sukladnost sa zahtjevima~,
treba stajati:

»4.3.2. Prekidaci

4.3.3. Sukladnost sa zahtjevima”

U Prilogu IV., na stranici 5., u to¢kama 4.5.4.14.5.2.

umjesto:

»4.5.4. Prekidaci

4.5.2. Sukladnost sa zahtjevima~,
treba stajati:

»4.5.3. Prekidaci

4.5.4. Sukladnost sa zahtjevima”,

U Prilogu IV.. na stranicama 5.1 6., u tokama 4.6.2. 1 4.6.3.

umjesto:

,,/4.6.2. Prekidaci

4.6.3. Sukladnost sa zahtjevima~,
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treba stajati:

,,/4.6.2. Sukladnost sa zahtjevima
4.6.3. Prekidaci”,

U Prilogu I'V.. na stranici 5., u to¢ki 7.1.

umjesto:

»Slgurnosni pojasevi/kopée”,

treba stajati:

»Sigurnosni pojasevi/kopée i sustavi za zadrzavanje”,

U Prilogu IV.. na stranici 5., u to¢ki 7.1.1.

umjesto:

»Sigurnost ugradbe”,
treba stajati:

»Sigurnost pri¢vr§éenja sigurnosnih pojaseva/kopéi”

U Prilogu IV., na stranici 5., u to¢ki 7.1.2.

umjesto:

»otanje”,
treba stajati:

»otanje sigurnosnih pojaseva/kopéi”

U Prilogu IV., na stranici 6., u to¢ki 1.7.

umjesto:

»Elektronicki sustav kocenja”,
treba stajati:

,Elektronicki sustav kocenja_(EBS)”
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U Prilogu IV., na stranici 7., u to¢ki 2.2.

umjesto:

,,Kolo i stup upravljaca”,
treba stajati:

»Upravljac, stup i kolo upravljaca”

U Prilogu IV., na stranici 7., u to¢ki 2.2.2.

umjesto:

»Stup upravljaca”,

treba stajati:

,»Stup upravljaca i amortizeri upravljaca”

U Prilogu IV., na stranici 7., u to¢ki 2.6.

umjesto:

,»Elektronicki servo upravljac”,

treba stajati:

,»Elektronicki servo upravljac (EPS)”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

della direttiva 2014/47/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 3 aprile 2014, relativa ai
controlli tecnici su strada dei veicoli commerciali circolanti nell’Unione
e che abroga la direttiva 2000/30/CE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 del 3.4.2014)

Allegato |, pagina 2, punto 2, terzo trattino

Anziché:

- anno 3 = da 24 a 36 mesi = fattore 1"

leggasi:

— anno 3 = da 25 a 36 mesi = fattore 1"

Allegato |, pagina 2, punto 3, lettera a)

Anziché:

"l = totale delle carenze negli anni 1, 2 e 3"

leggasi:
"Dyi = totale delle carenze negli anni 1, 2 e 3"
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Allegato 1V, pagina 4, punto 1.1.6.

Anziché:

"Freno di stazionamento, leva di comando, dispositivo di bloccaggio”

leggasi:

"Freno di stazionamento, leva di comando, dispositivo di bloccaggio, freno di stazionamento

elettronico"

Allegato 1V, pagina 4, punto 4.2.

Anziché:

"Luci di posizione anteriori e posteriori, luci laterali e luci d’ingombro”

leggasi:

"Luci di posizione anteriori e posteriori, luci laterali, luci d’ingombro e luci di marcia diurna™

Allegato 1V, pagina 5, punti 4.3.2. € 4.3.2.

Anziché:

"4.3.2. Accensione
4.3.2. Osservanza delle prescrizioni”
leggasi:

"4.3.2. Accensione

4.3.3. Osservanza delle prescrizioni™
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Allegato 1V, pagina 5, punti 4.5.4. e 4.5.2.

Anziché:

"4.5.4. Accensione

4.5.2. Osservanza delle prescrizioni "

leggasi:

"4.5.3. Accensione

4.5.4. Osservanza delle prescrizioni*

Allegato 1V, pagine 5 e 6, punti 4.6.2. € 4.6.3.

Anziché:

"4.6.2. Accensione

4.6.3. Osservanza delle prescrizioni "

leggasi:

"4.6.2. Osservanza delle prescrizioni

4.6.3. Accensione"

Allegato 1V, pagina 5, punto 7.1.

Anziché:

"Cinture di sicurezza/fibbie"

leggasi:

"Cinture di sicurezza/fibbie e sistemi di ritenuta"
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Allegato 1V, pagina 5, punto 7.1.1.

Anziché:

"Sicurezza di montaggio™

leggasi:

"Sicurezza di montaggio di cinture di sicurezza/fibbie"

Allegato 1V, pagina 5, punto 7.1.2.

Anziché:

"Stato "

leggasi:

"Stato delle cinture di sicurezza/fibbie"

Allegato 1V, pagina 7, punto 2.2.

Anziché:

"Volante e colonna di sterzo"

leggasi:
"Volante, colonna di sterzo e barra"

Allegato 1V, pagina 7, punto 2.2.2.

Anziché:

"Colonna di sterzo"

leggasi:

"Colonna di sterzo e stabilizzatori dello sterzo"
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Allegato 1V, pagina 7, punto 2.6.

Anziché:

"Servosterzo elettrico”

leggasi:

"Servosterzo elettrico (EPS)".
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PIELIKUMS
KL.UDU LABOJUMS

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktivai 2014/47/ES (2014. gada 3. aprilis) par Savieniba
izmantotu komercialo transportlidzeklu tehniskajam parbaudém uz celiem un par Direktivas

2000/30/EK atcelsanu
(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014.)

1 pielikums, 2. lappuse, 2. punkts, treSais ievilkums

Teksts:
"3. gads = 24-36 ménesi = koeficients 1"
jalasa:
"3. gads = 25-36 ménesi = koeficients 1"

1 pielikums, 2. lappuse, 3. punkta a) apakSpunkts

Teksts:
"l = bojajumu kopégjais skaits 1., 2. un 3. gada"
jalasa:
"Dyi = bojajumu kopgjais skaits 1., 2. un 3. gada".

Il pielikums, 3. punkts "APSKATES SATURS UN METODES, TRANSPORTLIDZEKLIEM
KONSTATETO TRUKUMU NOVERTEJUMS", tabula

Teksts:

“(E)"

jalasa:

(A"
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Il pielikums, 3. punkts "APSKATES SATURS UN METODES, TRANSPORTLIDZEKLIEM
KONSTATETO TRUKUMU NOVERTEJUMS", tabula

Teksts:
"(+E)"
jalasa:

1I pielikums, 2. lappuse, 2. punkta ceturta dala

Teksts:

"

"Tehniskajas parbaud€s uz celiem var parbaudit 1. tabula noraditie elementi;

jalasa:

"Tehniskajas parbaudés uz celiem var parbaudit 1. tabula noraditos elementus;"

1I pielikums, 3. lappuse, 3. punkta pirma dala

Teksts:

"Parbaude ietver tos elementus, kuras uzskata par nepiecieSamiem un atbilstigiem, jo 1pasi nemot
vera bremzu, riepu, riten, Sasijas un trauc€jumu droSibu, ka arT $aja tabula ieklautas ieteicamas

metodes."

jalasa:

"Parbaude ietver tos elementus, kuras uzskata par nepiecieSamiem un atbilstigiem, jo Tpasi nemot

veéra bremzu, riepu, ritenu, Sasijas un trauc€jumu drosibu, ka ar1 $aja tabula ieklautas ieteicamas

metodes."
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IV pielikums, 4. lappuse, 4.2. punkts

Teksts:

"Prieksgjie un aizmugurgjie gabaritlukturi, sanu gabaritgaismas un kontargaismu lukturi"

jalasa:

"Prieks$€jie un pakal&jie gabaritlukturi, sanu gabaritgaismas, kontargaismu lukturi un dienas gaitas

lukturi"

1V pielikums, 5. lappuse, 4.3.2. un 4.3.2. punkts

Teksts:

"4.3.2. Parslegsana
4.3.2. Atbilstiba prasibam"

jalasa:

"4.3.2. ParsleégSana
4.3.3. Atbilstiba prasibam"

IV pielikums, 5. lappuse, 4.5.4. un 4.5.2. punkts

Teksts:

"4.5.4. ParslegSana
4.5.2. Atbilstiba prasibam"

jalasa:

"4.5.3. ParslegSana
4.5.4. Atbilstiba prasibam"
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IV pielikums, 5. un 6. lappuse, 4.6.2. un 4.6.3. punkts

Teksts:

"4.6.2. Parsleégsana
4.6.3. Atbilstiba prasibam"

jalasa:

"4.6.2. Atbilstiba prasibam

4.6.3. Parslégsana”

IV pielikums, 5. lappuse, 7.1. punkts

Teksts:

"Drosibas jostas/spradzes"

jalasa:

"Drosibas jostas/spradzes un drosibas sisteémas"

1V pielikums, 5. lappuse, 7.1.1. punkts

Teksts:

"Stiprinajuma droSiba"
jalasa:

"Drosibas jostu/spradzu stiprinajumu dro$iba"

IV pielikums, 5. lappuse, 7.1.2. punkts

Teksts:

"Stavoklis"
jalasa:

"Drosibas jostu/spradzu stavoklis"
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IV pielikums, 6. lappuse, 1.7. punkts

Teksts:

"Elektroniska bremzu sistéma"

jalasa:
"Elektroniska bremzu sistéma (EBS)"

1V pielikums, 7. lappuse, 2.2. punkts

Teksts:

"Stires rats un statnis"
jalasa:

"Stures rats, motocikla stare un stienis"

1V pielikums, 7. lappuse, 2.2.2. punkts

Teksts:

"Stiires statnis"
jalasa:

"Stires statnis un stiires vibraciju slapetaji”

IV pielikums, 7. lappuse, 2.6. punkts

Teksts:

"Elektriskais stiires pastiprinatajs"
jalasa:

"Elektriskais stiires pastiprinatajs (EPS)".
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PRIEDAS
KLAIDU ISTAISYMAS

2014 m. balandzio 3 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/47/ES dél Sajungoje
vazinéjanciy komerciniy transporto priemoniy techninio patikrinimo kelyje,

kuria panaikinama Direktyva 2000/30/EB
(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 2014 4 3)

2 puslapis, I priedas, 2 punktas, trecia jtrauka

Yra:

— 3 metai = 24-36 ménesiai = koeficiento verté 1.°;
turi bati:
o 3 metai = 25-36 ménesiai = koeficiento verté 1.,

2 puslapis, | priedas, 3 punktas, a papunktis

Yra:

ol bendras per 1, 2, 3 metus nustatyty trikumy skaicius;*;

turi buti:

»Dyi = bendras per 1, 2, 3 metus nustatyty trilkumy skaicius;*.
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29 puslapis, 1l priedas, 4.2. punktas

Yra:

»4.2. Priekiniai ir galiniai gabarito Zibintai, Soniniai ir skersinio konttiro gabarito Zibintai ir
dieniniai zibintai‘;

turi bati:

»4.2.  Priekiniai ir galiniai gabarito Zibintai, Soniniai gabarito Zibintai, skersinio kontiiro gabarito

zibintai ir dieniniai zibintai‘.

4 puslapis, 1V priedas, 1.1.6. punktas

Yra:
»Stovejimo stabdzio valdiklis, valdymo svirtis, stoveéjimo stabdzio reketinis mechanizmas®;
turi buti:

,»,Stovéjimo stabdzio valdiklis, valdymo svirtis, stovéjimo stabdzio reketinis mechanizmas,

elektroninis stovéjimo stabdys*.
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4 puslapis, 1V priedas, 4.2. punktas

Yra:
,Priekiniai ir galiniai gabarito Zibintai, Soniniai ir skersinio kontiiro gabarito zibintai‘;
turi bati:

»Priekiniai ir galiniai gabarito zibintai, Soniniai gabarito zibintai, skersinio kontiiro gabarito zibintai

ir dieniniai zibintai*.

5 puslapis, 1V priedas, 4.3.2. ir 4.3.2. punktai

Yra:

»4.3.2. Junging¢jimas

4.3.2. Atitiktis reikalavimams®;
turi buti:

»4.3.2. Jungingéjimas

4.3.3. Atitiktis reikalavimams®.

5 puslapis, 1V priedas, 4.5.4. ir 4.5.2. punktai

Yra:

»4.5.4. Junginéjimas

45.2. Atitiktis reikalavimams®;
turi bati:

,»4.5.3. Junging¢jimas

4.5.4. Atitiktis reikalavimams®.
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5 ir 6 puslapiai, 1V priedas, 4.6.2. ir 4.6.3. punktai

Yra.

,»4.6.2. Junging¢jimas

4.6.3. Atitiktis reikalavimams®;
turi buti:

,,4.6.2. Atitiktis reikalavimams

“4.6.3. Junginéjimas*.

5 puslapis, 1V priedas, 7.1 punktas

Yra:

»daugos dirzai ir sagtys®;
turi biiti:

,»Saugos dirzai ir sagtys, Kitos saugos sistemos*.

5 puslapis, 1V priedas, 7.1.1 punktas

Yra:
,,Pritvirtinimo tvirtumas“;
turi buti:

»Saugos dirzy ir sagciy pritvirtinimo tvirtumas*.
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5 puslapis, 1V priedas, 7.1.2. punktas

Yra:

Biikle

turl bati:

»Saugos dirzy ir sagéiy buklé®.

6 puslapis, IV priedas, 1.7. punktas

Yra:

,Elektroniné stabdziy sistema*

turi buti:

,,Elektroniné stabdymo sistema (EBS)“.

7 puslapis, 1V priedas, 2.2. punktas

Yra:
,,Vairaratis ir vairo kolonélé®;
turi bati:

,,Vairaratis, vairo kolonélé¢ ir rankenos‘.

7 puslapis, 1V priedas, 2.2.2. punktas

Yra:
,,Vairo kolonélé*;
turi buti:

,,Vairo kolonélé ir vairo stabilizatoriai*.
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7 puslapis, 1V priedas, 2.6. punktas

Yra:
,»Elektroniné vairo stiprintuvo sistema®;
turi bati:

»Elektroniné vairo stiprintuvo sistema_(EPS)*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

az Unio teriiletén kozlekedd haszonjarmiivek kozlekedésre vald alkalmassaganak kdzati miiszaki
ellenérzésérol és a 200/30/EK iranyelv hatalyon kiviil helyezésérdl szolo, 2014. aprilis 3-i

2014/47/EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvhez
(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 2014.4.3.)

I. melléklet, 2. oldal, (2) pont, els6-harmadik francia bekezdés

A kovetkezd szovegrész:

o év = utols6 12 honap = 3-as szorz6
- év = 13-24. honap = 2-es szorzd

- év = 24-36. honap = 1-es szorz0”
helyesen:
. 1. év = utols6 12 honap = 3-as szorzd

- 2. €V = 13-24. honap = 2-es sz0rz6

- 3. év = 25-36. honap = 1-es szorz6”.

I. melléklet, 2. oldal, (3) pont a) alpont

A kovetkezd szoveg:

| = a hibak szama Osszesen az 1., 2. és 3. évben”

helyesen:

»Dyi__=a hibak szdma 6sszesen az 1., 2. és 3. évben”.
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IV. melléklet, 4. oldal, 1.1.6. pont

A kovetkezd szoveg:

,»1.1.6. Rogzitofék-kezeloszerv, rogzitdfékkar, rogzitofék-reteszeld kilincsmi”

helyesen:

»1.1.6. Rogzitéfék-kezelészerv, rogzitéfékkar, rogzitdfék-reteszeld kilincsmi, elektromos
rogzitéfek™.

IV. melléklet, 4. oldal, 4.2. pont

A kovetkezo szoveg:

,»4.2. Els6 €s hatso helyzetjelzo 1ampak, oldalso szélességjelzé lampak és hatsé méretjelzo lampak”™

helyesen:

»4.2. ElsO és hatso helyzetjelz6 lampak, oldalsé szélességjelz6 lampak, hatsdé méretjelz6 lampak és

nappali menetlampak”.

IV. melléklet, 5. oldal, 4.3.2. és 4.3.2. pont

A kovetkez6 szoveg:

»4.3.2. Kapcsolok
4.3.2. A kovetelményeknek valo megfelelés”
helyesen:

,4.3.2. Kapcsolok
4.3.3. A kovetelményeknek valdé megfelelés”.

8846/1/14 REV 1
MELLEKLET

62
HU


http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=22873&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8846/1/14;Nr:8846;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=8846%7C2014%7C

IV. melléklet, 5. oldal, 4.5.4. és 4.5.2. pont

A kovetkezd szOveg:

»4.5.4. Kapcsolok

4.5.2. A kovetelményeknek valdé megfelelés”

helyesen:

,»4.5.3. Kapcsolok
4.5.4. A kovetelményeknek valé megfelelés”.

IV. melléklet, 5. és 6. oldal, 4.6.2. és 4.6.3. pont

A kovetkez0 szoveg:

,»4.6.2. Kapcsolok

4.6.3. A kovetelményeknek valdé megfelelés”

helyesen:

,4.6.2. A kovetelményeknek valéd megfelelés
4.6.3. Kapcsolok”.

IV. melléklet, 5. oldal, 7.1. pont

A kovetkez0 szoveg:

,,Biztonsagi ovek/csatok.”

helyesen:

»Biztonsagi dvek/csatok és utashiztonsagi rendszerek”.

IV. melléklet, 5. oldal, 7.1.1. pont

A kovetkez0 szoveg:

,,Biztonsagos rogzités”

helyesen:

,,A biztonsaqgi 6vek és csatok biztonsaqgos rogzitése”.
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IV. melléklet, 5. oldal, 7.1.2. pont

A kovetkezd szoveg:

,,Allapot”

helyesen:

,,A biztonsagi 6vek és csatok allapota”.

IV. melléklet, 6. oldal, 1.7. pont

A kovetkezd szoveg:

,.,Elektromosan vezérelt fékrendszer”

helyesen:
»Elektromosan vezérelt fekrendszer (EBS)”.

IV. melléklet, 7. oldal, 2.2. pont

A kovetkezd szoveg:

,Kormanykerék és kormanyoszlop”

helyesen:

»~Kormanykerék, kormanyoszlop és kormany”.

IV. melléklet, 7. oldal, 2.2.2. pont

A kovetkez0 szoveg:

,,Kormanyoszlop”

helyesen:

»Kormanyoszlop_és kormanylengés-csillapit6”.
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IV. melléklet, 7. oldal, 2.6. pont

A kovetkezd szoveg:

,Elektronikus kormanyrasegitd”

helyesen:

»Elektronikus kormanyrasegité (EPS)”.

8846/1/14 REV 1
MELLEKLET

65
HU


http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=22873&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8846/1/14;Nr:8846;Rev:1;Year:14;Rev2:1&comp=8846%7C2014%7C

RETTIFIKA

ANNESS

tad-Direttiva 2014/47/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-3 ta' April 2014 dwar |-

ispezzjonijiet teknici waqt it-tragitt tal-affidabilita stradali ta' vetturi kummercjali li jic¢irkolaw fl-

Unjoni u li jirrevoka d-Direttiva 2000/30/KE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Anness I, pagna 2. punt 2. it-tielet in¢iz

Flok:

"— Sena 3 = xahar 24-36 = fattur 1"

Agra:
" Sena 3 = xahar 25-36 = fattur 1"

Anness I, pagna 2. punt 3(a)

Flok:

"l = total ghad-difetti fis-sena 1, 2, 3"

Agra:

"Dyi = total ghad-difetti fis-sena 1, 2, 3".

Anness II, pagna 18, punt 1.7.

Flok:

"Sistema ta’ brejkijiet elettronici (EBS)"

Agra:

"Sistema elettronika ta' brejkijiet (EBS)"
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Anness IV, pagna 4. punt 1.1.6.

Flok:

"Attivatur tal-brejk tal-ipparkjar, kontroll tal-liver, krikk tal-brejk tal-ipparkjar"

Agra:

"Attivatur tal-brejk tal-ipparkjar, kontroll tal-liver, krikk tal-brejk tal-ipparkjar, brejk tal-ipparkjar

elettroniku"

Anness IV, pagna 4. punt 4.2.

Flok:

"Dwal ta' pozizzjoni ta’ quddiem u ta’ wara, dwal laterali u dwal li jimmarkaw il-linja ta’ barra"

Agra:

"Dwal ta' pozizzjoni ta’ quddiem u ta’ wara, dwal laterali, dwal li jimmarkaw il-linja ta’ barra u

fanali li jahdmu binhar"

Anness IV, pagna 5. punti 4.3.2. u 4.3.2.

Flok:

"4.3.2. Attivazzjoni
4.3.2. Konformita mar-rekwiziti"
Aqra:

"4.3.2. Attivazzjoni

4.3.3. Konformita mar-rekwiziti"
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Anness IV, pagna 5, punti 4.5.4. u 4.5.2.

Flok:

"4.5.4. Attivazzjoni

45.2. Konformita mar-rekwiziti"

Agra:

"4.5.3. Attivazzjoni

4.5.4, Konformita mar-rekwiziti"

Anness IV, pagni 5 u 6, punti 4.6.2. u 4.6.3.

Flok:

"4.6.2. Attivazzjoni
4.6.3. Konformita mar-rekwiziti"
Aqra:

"4.6.2. Konformitd mar-rekwiziti

4.6.3. Attivazzjoni"

Anness IV, pagna 5. punt 7.1.

Flok:

"Cinturini/bokkli tas-sikurezza"

Aqra:

"Cinturini tas-sikurezza/bokkli u sistemi ta’ rbit"
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Anness IV, pagna 5. punt 7.1.1.

Flok:

"Sikurezza tal-immuntar"

Agra:

"Sikurezza tal-immuntar tac¢-cinturini tas-sikurezza/tal-bokkli"

Anness IV, pagna 5. punt 7.1.2.

Flok:

"Kundizzjoni"

Agra:

"Kundizzjoni_ta¢-¢intorini tas-sikurezza/bokkli"

Anness IV, pagna 6. punt 1.7

Flok:

"Sistema elettronika ta’ brejkijiet"

Agra:
"Sistema elettronika ta’ brejkijiet (EBS)"

Anness IV, pagna 7, punt 2.2.

Flok:

"Rota u kolonna tal-istering"

Aqra:

"Rota, kolonna u tmun tal-istering"
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Anness IV, pagna 7. punt 2.2.2.

Flok:

"Kolonna tal-istering”

Agra:

"Kolonna tal-istering_u dampers tal-istering"

Anness IV, pagna 7. punt 2.6.

Flok:

"Power steering elettroniku"

Agra:

"Power Stering Elettroniku (EPS)".
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RECTIFICATIE

BIJLAGE

van Richtlijn 2014/47/EU van het Europees Parlement en de Raad van 3 april 2014 betreffende de

technische controle langs de weg van bedrijfsvoertuigen die in de Unie aan het verkeer deelnemen

en tot intrekking van Richtlijn 2000/30/EG

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 van 3.4.2014)

Bijlage I, bladzijde 2, punt 2, derde streepje

In plaats van:

lezen:

- jaar 3 = maanden 24-36 = factor 1"

- jaar 3 = maanden 25-36 = factor 1"

Bijlage I, bladzijde 2, punt 3, onder a)

In plaats van:

"l = totaal voor de gebreken in jaar 1, 2, 3"

lezen:

"Dy1 = totaal voor de gebreken in jaar 1, 2, 3"

Bijlage 11, bladzijde 15, voetnoot 3

In plaats van:

"48% for vehicles not fitted with ABS or type approved before 1 October 1991."

lezen:

"48 % voor voertuigen die niet zijn uitgerust met ABS of die vdér 1 oktober 1991 zijn

goedgekeurd”
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Bijlage 11, bladzijde 76, post 9.11.3.

In plaats van:

"Signalling and special equipment"

lezen:

"Signaleerinrichting en speciale uitrusting".

Bijlage 1V, bladzijde 4, post 1.1.6.

In plaats van:

"Parkeerrem, bedieningshandel, parkeerremvergrendeling”

lezen:

"Parkeerrem, bedieningshandel, parkeerremvergrendeling, elektronische parkeerrem"

Bijlage 1V, bladzijde 4, post 4.2.

In plaats van:

"Voor- en achterlichten, breedtelichten en markeringslichten"

lezen:

"Voor- en achterlichten, breedtelichten, markeringslichten en daglichten"

Bijlage 1V, bladzijde 5, posten 4.3.2. en 4.3.2.

In plaats van:

"4.3.2. Schakelaars
4.3.2. Naleving van de voorschriften™
lezen:

"4.3.2. Schakelaars

4.3.3. Naleving van de voorschriften™
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Bijlage 1V, bladzijde 5, posten 4.5.4. en 4.5.2.

In plaats van:

"4.5.4. Schakelaars
4.5.2. Naleving van de voorschriften”
lezen:

"4.5.3. Schakelaars

4.5.4. Naleving van de voorschriften™

Bijlage 1V, bladzijde 5, posten 4.6.2. en 4.6.3.

In plaats van:

"4.6.2. Schakelaars
4.6.3. Naleving van de voorschriften™
lezen:

"4.6.2. Naleving van de voorschriften
4.6.3. Schakelaars"

Bijlage 1V, bladzijde 5, post 7.1.

In plaats van:

"Veiligheidsgordels/sluitingen”

lezen:

"Veiligheidsgordels/sluitingen en beveiligingssystemen voor inzittenden"
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Bijlage 1V, bladzijde 5, post 7.1.1.

In plaats van:

"Veiligheid van bevestigingen™

lezen:

"Veiligheid van de bevestiging van veiligheidsgordels/sluitingen

Bijlage 1V, bladzijde 5, post 7.1.2.

In plaats van:

"Toestand"

lezen:

"Toestand van veiligheidsgordels/sluitingen"

Bijlage 1V, bladzijde 6, post 1.7.

In plaats van:

"Elektronisch remsysteem™

lezen:
"Elektronisch remsysteem (EBS)"

Bijlage 1V, bladzijde 7, post 2.2.

In plaats van:

"Stuurwiel en -kolom

lezen:

"Stuur en stuurkolom"
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Bijlage 1V, bladzijde 7, post 2.2.2.

In plaats van:

"Stuurkolom"

lezen:

"Stuurkolom en stuurdempers"

Bijlage 1V, bladzijde 7, post 2.6.

In plaats van:

"Elektronische stuurbekrachtiging"”

lezen:

"Elektronische stuurbekrachtiging (EPS)".
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SPROSTOWANIE

ZAYLACZNIK

do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/47/UE z dnia 3 kwietnia 2014 r. w sprawie

drogowej kontroli technicznej dotyczacej zdatnosci do ruchu drogowego pojazdow uzytkowych

poruszajacych si¢ w Unii oraz uchylajacej dyrektywe 2000/30/WE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 z 3.4.2014)

Zalacznik I, strona 2. pkt 2 tiret trzecie

zamiast:

”" Rok 3 = miesigce 24-36 = wspotczynnik 17

powinno by¢:

- Rok 3 = miesigce 25-36 = wspotczynnik 17

Zalacznik I, strona 2. pkt 3 lit. a)

zamiast:

| = calkowita liczba defektow w latach 1, 2, 3”

powinno by¢:

»Dyi = catkowita liczba defektow w latach 1, 2, 3”
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Zalacznik IV, strona 5, pkt 4.3.2.14.3.2.

zamiast:

»4.3.2. Przetaczniki
4.3.2. Zgodno$¢ z wymogami”
powinno by¢:

»4.3.2. Przetaczniki

4.3.3. Zgodnos¢ z wymogami”

Zalacznik IV, strona 5, pkt 4.5.4.14.5.2.

zamiast:

»4.5.4. Przetaczniki
4.5.2. Zgodnos¢ z wymogami”
powinno by¢:

»4.5.3. Przetaczniki

4.5.4. Zgodnos¢ z wymogami”

Zatacznik IV, strona 516, pkt 4.6.2.14.6.3.

Zzamiast;

»4.6.2. Przetaczniki

4.6.3. Zgodnos¢ z wymogami”
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powinno by¢:

,,4.6.2. Zgodno$¢ z wymogami

4.6.3. Przetaczniki”
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ANEXO
RETIFICACAO

Diretiva 2014/47/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 3 de abril de 2014, relativa a
inspecdo técnica na estrada dos veiculos comerciais que circulam na Unido e que revoga a Diretiva
2000/30/CE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2 de 3.4.2014)

Anexo |, pagina 2, ponto 2, terceiro travessio:

Onde se lé:

" Ano 3 = meses 24 a 36 = fator 1.",

leia-se:

"— Ano 3 = meses 25 a 36 = fator 1.".

Anexo |, pagina 2, ponto 3, alinea a):

Onde se |é:

" = numero de deficiéncias no ano 1, 2 ou 3,",

leia-se:
"Dyi =nuamero de deficiéncias no ano 1, 2 ou 3,".

Anexo 1V, pagina 4, ponto 1.1.6.:

Onde se lé:

"Acionador do travao de estacionamento, alavanca de comando, cremalheira do travao de
estacionamento”,
leia-se:

"Acionador do travao de estacionamento, alavanca de comando, cremalheira do travédo de

estacionamento, travio de estacionamento eletrénico".
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Anexo 1V, pagina 4, ponto 4.2.:

Onde se lé:

"Luzes de presenca dianteiras e traseiras, luzes de presenca laterais e luzes delimitadoras do

veiculo",

leia-se:

"Luzes de presenca dianteiras e traseiras, luzes de presenca laterais, luzes delimitadoras do veiculo

e luzes diurnas".

Anexo 1V, pagina 5, pontos 4.3.2. e 4.3.2.:

Onde se lé:

"4.3.2. Interruptores

4.3.2. Conformidade com os requisitos”,

leia-se:

"4.3.2. Interruptores
4.3.3. Conformidade com os requisitos".

Anexo 1V, pdgina 5, pontos 4.5.4. e 4.5.2.:

Onde se lé:

"4.5.4. Interruptores
4.5.2. Conformidade com os requisitos”,
leia-se:

"4.5.3. Interruptores

4.5.4. Conformidade com os requisitos”.
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Anexo 1V, paginas 5 e 6, pontos 4.6.2. e 4.6.3.:

Onde se lé:

"4.6.2. Interruptores
4.6.3. Conformidade com os requisitos”,
leia-se:

"4.6.2. Conformidade com 0s requisitos

4.6.3. Interruptores".

Anexo 1V, pagina 5, ponto 7.1.:

Onde se lé:

"Cintos de seguranca, fivelas",

leia-se:

"Cintos de seguranca, fechos e sistemas de retencao".

Anexo 1V, pagina 5, ponto 7.1.1.:

Onde se lé:

"Seguranca das fixacoes",

leia-se:

"Seguranca das fixacOes dos cintos de seguranca/fecho™.

Anexo 1V, pdgina 5, ponto 7.1.2.:

Onde se Ié:

"Estado",

leia-se:

"Estado dos cintos de sequranca/fecho".
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Anexo 1V, pagina 6, ponto 1.7.:

Onde se lé:

"Sistema de travagem eletronico”,

leia-se:
"Sistema de travagem eletrénico (EBS)".

Anexo 1V, pgina 7, ponto 2.2.:

Onde se lé:

"Volante e coluna da direcao",

leia-se:

"Volante, coluna da direcdo e guiador™.

Anexo 1V, pagina 7, ponto 2.2.2.:

Onde se lé:

"Coluna da diregéo",

leia-se:

"Coluna da direcdo e amortecedores da diregcdo™.

Anexo 1V, pagina 7, ponto 2.6.:

Onde se lé:

"Direcao assistida eletronica”,

leia-se:

"Direcdo assistida eletrénica (EPS)".
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ANEXA
RECTIFICARE

la Directiva 2014/47/UE a Parlamentului European su a Consiliului din 3 aprilie 2014 privind

controlul tehnic 1n trafic al vehiculelor comerciale care circula in Uniune si de abrogare a Directivei

2000/30/CE

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Anexa I, pagina 2. punctul 2 a treia liniuta

n loc de:
" anul 3 = lunile 24-36 = factorul 1”
se citeste:

e anul 3 = lunile 25-36 = factorul 1”

Anexa |, pagina 2, punctul 3 litera (a)

n loc de:
| = totalul pentru defectiunile din anul 1, 2, 3
se citeste:

»Dy1 = totalul pentru defectiunile din anul 1, 2, 3”

Anexa IV, pagina 4, punctul 1.1.6.

n loc de:
»Activator frand de stationare, levier de comanda, mecanism cu clichet frand de stationare”
se citeste:

,Activator frand de stationare, levier de comanda, mecanism cu clichet frana de stationare, frana de

stationare electronica”
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Anexa IV, pagina 4, punctul 4.2.

n loc de:

,Lampi de pozitie fata si spate, lampi laterale de gabarit si lampi de contur”

se citeste:

,Lampi de pozitie fatd si spate, lampi laterale de gabarit, lampi de contur si lampi de zi”

Anexa IV, pagina 5, punctele 4.3.2. si 4.3.2.

n loc de:

,4.3.2. Comutare

4.3.2. Conformitate cu cerintele”

se citeste:

,,4.3.2. Comutare

4.3.3. Conformitate cu cerintele”

Anexa IV, pagina 5, punctele 4.5.4. si 4.5.2.

n loc de:

»4.5.4. Comutare

4.5.2. Conformitate cu cerintele”

se citeste:

,4.5.3. Comutare

4.5.4. Conformitate cu cerintele”

Anexa IV, paginile 5 si 6, punctele 4.6.2. si 4.6.3.

n loc de;

,,/4.6.2. Comutare

4.6.3. Conformitate cu cerintele”
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se citeste:

,,4.6.2. Conformitate cu cerintele

4.6.3. Comutare”

Anexa |V, pagina 5, punctul 7.1.

n loc de:

,Centuri de siguranta/catarame”

se citeste:

,Centuri de sigurantd/catarame si sisteme de retinere”

Anexa 1V, pagina 5, punctul 7.1.1.

n loc de:

»Slguranta montarii”

se citeste:

29

»Slguranta montarii centurilor de sigurantd si a cataramelor aferente

Anexa IV, pagina 5, punctul 7.1.2.

n loc de:

»Stare”

se citeste:

»Starea centurilor de sigurantd si a cataramelor aferente”

Anexa IV, pagina 6, punctul 1.7

n loc de:

,,S1stem electronic de franare”

se citeste:

,»Sistem electronic de franare (EBS)”
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Anexa IV, pagina 7, punctul 2.2.

n loc de:

,»Volan si coloana de directie”

se citeste:

,Volan, coloand de directie si bard de directie”

Anexa IV, pagina 7, punctul 2.2.2.

n loc de:

,Coloana de directie”

se citeste:

»,Coloana de directie si amortizoare de directie”

Anexa IV, pagina 7, punctul 2.6.

n loc de:

»Servodirectie electronica”

se citeste:

»Servodirectie electronica (EPS)”.
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KORIGENDUM

PRILOHA

k smernici Europskeho parlamentu a Rady 2014/47/EU z 3. aprila 2014 o cestnej technickej

kontrole uZitkovych vozidiel prevadzkovanych v Unii a o zruseni smernice 2000/30/ES

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Priloha I, strana 2. bod 2. tretia zarazka

Namiesto:
o Rok 3 = mesiace 24 — 36 = koeficient 1¢
ma byt

o Rok 3 = mesiace 25 — 36 = koeficient 1¢.

Priloha I, strana 2, bod 3 pism. a)

Namiesto:

| = celkova hodnota portch v roku 1, 2, 3*

ma byt’:

»Dyi = celkova hodnota portch v roku 1, 2, 3.

Priloha 1V, strana 4, bod 1.1.6

Namiesto:

,Ovlada¢ parkovacej brzdy, pakovy ovladac, zapadka parkovacej brzdy*

ma byt’:

,,Ovlada¢ parkovacej brzdy, pakovy ovlada¢, zapadka parkovacej brzdy, elektronicka parkovacia

brzda‘.
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Priloha 1V, strana 4, bod 4.2

Namiesto:

,Predné a zadné obrysové svetld, bocné obrysové svetld a doplnkové obrysové svetla®
ma byt

»Predné a zadné obrysové svietidla, bo¢né obrysové svietidla, doplnkoveé obrysové svietidla a denné

prevadzkové svietidla“.

Priloha 1V, strana 5, body 4.3.2. 2 4.3.2.

Namiesto:

»4.3.2. Spinace
4.3.2. Sulad s poziadavkami*

ma byt

»4.3.2. Spinace
4.3.3. Sulad s poziadavkami®.

Priloha 1V, strana 5, body 4.5.4. a 4.5.2.

Namiesto:

»4.5.4. Spinace
4.5.2. Sulad s poziadavkami*

ma byt’:

»4.5.3. Spinace
4.5.4. Sulad s poziadavkami®.
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Priloha IV, strany 5 a 6, body 4.6.2. 2 4.6.3.

Namiesto:

»4.6.2. Spinace
4.6.3. Sulad s poziadavkami*

ma byt

,,4.6.2. Sulad s poziadavkami

4.6.3. Spinace™.

Priloha 1V, strana 5, bod 7.1.

Namiesto:
»Bezpecnostné pasy/spony bezpecnostnych pasov*
ma byt

,Bezpecnostné pasy/spony a zadrziavacie systémy*.

Priloha 1V, strana 5, bod 7.1.1.

Namiesto:
,Predpinace bezpecnostnych pasov*
ma byt

<

.. Kotvové uchyty bezpecnostnych pasov/spon‘.
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Priloha 1V, strana 5, bod 7.1.2.

Namiesto:

,otave

ma byt

,.Stav bezpecénostnych pasov/spon‘.

Priloha 1V, strana 6, bod 1.7

Namiesto:

,Elektronicky brzdovy systém

ma byt’:

,Elektronicky brzdovy systém (EBS)“.

Priloha 1V, strana 7, bod 2.2.

Namiesto:

,,Volant a stipik riadenia‘

ma byt’:

,Volant, stipik riadenia a riadidla*.

Priloha 1V, strana 7, bod 2.2.2.

Namiesto:

,,Stipik riadenia‘®

ma byt’:

,.Stipik riadenia a timi¢e riadenia“.
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POPRAVEK

PRILOGA

Direktive 2014/47/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. aprila 2014 o cestnem pregledu

tehni¢ne brezhibnosti gospodarskih vozil, ki vozijo v Uniji, in razveljavitvi Direktive 2000/30/ES

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Priloga I, stran 2. to¢ka 2, tretja alinea

Besedilo:

"— leto 3 = meseci 24-36 = faktor 1"

se glasi:
"— leto 3 = meseci 25—36 = faktor 1"

Priloga I, stran 2. to¢ka 3(a)

Besedilo:

"l = skupaj za okvare v letih 1, 2, 3"

se glasi:
"Dyi = skupaj za okvare v letih 1, 2, 3"

Priloga IV, stran 4. tocka 1.1.6

Besedilo:

"1.1.6. Sprozilo parkirne zavore, upravljalni vzvod, zaskocka parkirne zavore"

se glasi:

"1.1.6. Sprozilo parkirne zavore, upravljalni vzvod, zaskocka parkirne zavore, elektronska parkirna

zavora"
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Priloga IV, stran 4, toc¢ka 4.2.

Besedilo:

" Prednje in zadnje pozicijske svetilke, bo¢ne in gabaritne svetilke"

se glasi:

"Prednje in zadnje pozicijske svetilke, bo¢ne in gabaritne svetilke ter svetilke za dnevno voznjo "

Priloga IV, stran 5. tocki 4.3.2in 4.3.2.

Besedilo:

"4.3.2. Stikala

4.3.2. Skladnost z zahtevami"

se glasi:

"4.3.2. Stikala

4.3.3. Skladnost z zahtevami"

Priloga IV, stran 5, toc¢ki 4.5.4 in 4.5.2

Besedilo:

"4.5.4. Stikala

45.2. Skladnost z zahtevami"

se glasi:

"4.,5.3. Stikala
4.5.4. Skladnost z zahtevami™

Priloga IV, strani 5 in 6, to¢ki 4.6.2 in 4.6.3

Besedilo:

"4.6.2. Stikala
4.6.3. Skladnost z zahtevami"
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se glasi:

"4.6.2. Skladnost z zahtevami
46.3. Stikala "

Priloga IV, stran 5, to¢ka 7.1

Besedilo:

"Varnostni pasovi/zaponke"

se glasi:

" Varnostni pasovi/sponke in zadrzevalni sistemi"

Priloga IV, stran 5, to¢ka 7.1.1

Besedilo:

"Varnost pritrditve"”

se glasi:

"Varnost pritrditve varnostnih pasov/sponk™

Priloga IV, stran 5, to¢ke 7.1.2

Besedilo:

"Stanje”

se glasi

""Stanje_varnostnih pasov/sponk"

Priloga IV, stran 6, to¢ka 1.7

Besedilo:
"Elektronski zavorni sistem"
se glasi:

"Elektronski zavorni sistem (EBS)"
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Priloga IV, stran 7, toc¢ka 2.2.

Besedilo:

"Volan in drog"

se glasi

"Volan, drog in krmilo"

Priloga IV, stran 7. to¢ka 2.2.2

Besedilo:

"Krmilni drog"

se glasi:

"Krmilni drog in blazilniki krmila"

Priloga IV, stran 7, toc¢ka 2.6

Besedilo:

"Elektronsko servokrmiljenje™

se glasi:

"Elektronsko servokrmiljenje (EPS)"
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OIKAISU

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviin 2014/47/EU, annettu 3 paivéna huhtikuuta 2014,
unionissa liikenndivien hyotyajoneuvojen liikennekelpoisuutta koskevista teknisista

tienvarsitarkastuksista ja direktiivin 2000/30/EY kumoamisesta
(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Liite I, sivu 2, 2 kohdan kolmas luetelmakohta

Oikaistaan

"— Vuosi 3 = 24-36 kuukautta = kerroin 1"

seuraavasti:

" Vuosi 3 = 25-36 kuukautta = kerroin 1"

Liite I, sivu 2, 3 kohdan a alakohta

Oikaistaan

" = puutteiden yhteismaird vuonna 1, 2, 3"

seuraavasti:
"Dyi = puutteiden yhteismiérd vuonna 1, 2, 3".

Liite IV, sivu 4, 1.1.6. kohta

Oikaistaan

"Seisontajarru, sen kayttovipu, kayttovivun lukituslaite”

seuraavasti:

"Seisontajarru, sen kéyttovipu, kayttovivun lukituslaite, sahkdinen seisontajarru”
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Liite IV, sivu 4, 4.2. kohta

Oikaistaan

"Etu- ja takavalaisimet, sivuvalaisimet ja ddrivalaisimet"”

seuraavasti:

"Etu- ja takavalaisimet, sivuvalaisimet, &arivalaisimet ja huomiovalaisimet"

Liite IV, sivu 5, 4.3.2. ja 4.3.2. kohta

Oikaistaan

"4.3.2. Kytkennat
4.3.2. Vaatimustenmukaisuus"

seuraavasti:

"4.3.2. Kytkennat

4.3.3. Vaatimustenmukaisuus"

Liite IV, sivu 5, 4.5.4. ja 4.5.2. kohta

Oikaistaan:

“4.5.4. Kytkennat
45.2. Vaatimustenmukaisuus"
seuraavasti:

"4.5.3. Kytkennét
4.5.4. Vaatimustenmukaisuus"
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Liite IV, sivut5ja 6, 4.6.2. ja 4.6.3. kohta

Oikaistaan

"4.6.2. Kytkennét

4.6.3. Vaatimustenmukaisuus"

seuraavasti:

"4.6.2. Vaatimustenmukaisuus

4.6.3. Kytkennat"

Liite IV, sivu 5, 7.1. kohta

Oikaistaan

"Turvavyot ja niiden lukot™

seuraavasti:

"Turvavyot/lukot ja turvajérjestelmat”

Liite IV, sivu 5, 7.1.1. kohta

Oikaistaan

"Kiinnityksen turvallisuus™

seuraavasti:

"Turvavéiden/lukkojen Kiinnityksen turvallisuus"

Liite IV, sivu 5, 7.1.2. kohta

Oikaistaan

"Kunto"

seuraavasti:

"Turvavoiden/lukkojen kunto"
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Liite IV, sivu 7, 2.2. kohta

Oikaistaan

"Ohjauspyora ja -pylvés"

seuraavasti:

"Ohjauspyo6réa, ohjauspylvés ja ohjaustanko™

Liite 1V, sivu 7, 2.2.2. kohta

Oikaistaan

"Ohjauspylvés"

seuraavasti:

"Ohjauspylvés_ja ohjausvaimentimet”

Liite IV, sivu 7, 2.6. kohta

Oikaistaan

"Séhkotoiminen ohjaustehostin™

seuraavasti:

"S&hkotoiminen ohjaustehostin (EPS)".
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BILAGA
RATTELSE

till Europaparlamentets och radets direktiv 2014/47/EU av den 3 april 2014 om tekniska
vagkontroller av trafiksakerheten hos nyttofordon i trafik i unionen och om upphévande av direktiv
2000/30/EG

(PE-CONS 12/2/14 REV 2, 3.4.2014)

Bilaga I, sidan 2, punkt 2, tredje strecksatsen

| stallet for:

"— Ar 3 = manad 24-36 = faktor 1"

ska det sta:
"— Ar 3 = manad 25-36 = faktor 1"

Bilaga I, sidan 2, punkt 3 a

| stallet for:

" = totalt for defekter under ar 1, 2 och 3"

ska det sta:
"Dyi = totalt for defekter under &r 1, 2 och 3"

Bilaga IV, sidan 4, punkt 1.1.6.

| stallet for:

"Parkeringsbromsaktivator, mandverarm, lasmekanism"

ska det sta:

"Parkeringsbromsaktivator, manoverarm, lasmekanism, elektrisk parkeringsbroms™
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Bilaga IV, sidan 4, punkt 4.2.

| stallet for:

"Framre och bakre positionslyktor, sidomarkeringslyktor och breddmarkeringslyktor"

ska det sta:

"Framre och bakre positionslyktor, sidomarkeringslyktor, breddmarkeringslyktor och varsellyktor"

Bilaga IV, sidan 5, punkterna 4.3.2. och 4.3.2.

| stallet for:

"4.3.2. Av- och paslagning
4.3.2. Overensstammelse med kraven"

ska det sta:

"4.3.2. Av- och paslagning

4.3.3. Overensstammelse med kraven"

Bilaga 1V, sidan 5, punkterna 4.5.4. och 4.5.2.

| stallet for:

"4.5.4. Av- och paslagning

4.5.2. Overensstammelse med kraven™

ska det sta:

"4.5.3. Av- och paslagning
4.5.4. Overensstammelse med kraven"

Bilaga IV, sidorna 5 och 6, punkterna 4.6.2. och 4.6.3.

| stallet for:

"4.6.2. Av- och paslagning

4.6.3. Overensstammelse med kraven"
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ska det sta:

"4.6.2. Overensstaimmelse med kraven

4.6.3. Av- och paslagning"

Bilaga IV, sidan 5, punkt 7.1.

| stallet for:

"Sékerhetsbalten/spannen”

ska det sta:

"Sakerhetsbalten/spénnen och skyddssystem"

Bilaga 1V, sidan 5, punkt 7.1.1.

| stallet for:

"Féstpunkternas tillforlitlighet”

ska det sta:

"Saker montering av sidkerhetsbalten/spannen"

Bilaga 1V, sidan 5, punkt 7.1.2.

| stallet for:

"Skick"

ska det sta:

"Skick pa sakerhetsbalten/spannen”

Bilaga IV, sidan 7, punkt 2.2.

| stallet for:

"Ratt och rattstang"

ska det sta:

"Ratt, rattstdng och styrstang"
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Bilaga 1V, sidan 7, punkt 2.2.2.

| stallet for:

"Rattstang"

ska det sta:

"Rattstang och styrgafflar"

Bilaga IV, sidan 7, punkt 2.6.

| stallet for:

"Elektrisk servostyrning”

ska det sta:

"Elektrisk servostyrning (EPS)".
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